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mes hirdetéseknél árleengedés adatik.

fíélyegd\j minden heigtatdeért 30 kr

Gondolatok iparkiállitásunk be
zárulta után.

Hazánkban a különböző iparágak 
erős elmaradottsága — arra ösztönözte 
a haladás barátait, hogy mindent 
elkövessenek a miveltebb a fejlettebb 
iparral dicsekvő nemzetek utolérése're. 
Ezen „minden“ ben a kiállítások ren
dezése is benn van

Kétségkívül városunk illetékes köreit 
is az bírta az iparos tanoncok és segé
dek munkáiból kiállítás rendezésére, 
hogy ez által a pénzben és elismerésben 
mutatkozó jutalmak kiosztásával az 
iparbani ügyességre törekvést előmoz
dítsák . a lomba tehetségnek szárnyakat 
adjanak s igy a képzett s megügyese- 
delt iparosok elhanyagolt iparunknak 
lendületet adjanak, talán teljes virág
zásra segítsék.

Ilyen célt azonnal elérni nem lehet, 
sőt a fennforgó körülmények számba 
vétele után azt is ki kell mondanunk . 
hogy huzamos idő alatt is, minden 
akadály t elhárítva elérni, ritka szerencse.

Nem csoda tehát, ha panaszok 
merültek fel a kiállítással kapcsolatos 
eljárások ellen, de mivel utoljára is 
a lehető legjobbra , a teljes igazságra 
kell törekednünk — elmondunk egyet- 
m ást, a minek tudása talán javára 
szolgál iparügyünknek.

Nem szólunk a kiállítás részleteihez 
s nem is szándékozunk e helyen a 
kiállítás sikeres vagy sikertelen voltáról 
szólni — de igenis felemlítünk bizonyos 
gondolatokat, a melyek megfontolása 
figyelembe vétele a kiállítások sikere
sebbé tételére befolyást gyakorolhatnak.

A kiállítás még nem mondható 
sikerültnek . ha a kiállított müvek az 
iparágak fejlettségének megfelelnek; 
mert a tanoncok kiállítása nem az ipar 
mai országos álláspontját van hivatva 
bemutatni. Sikerült a kiállitás akkor, 
ha a kiállított jó munkákat csakugyan 
maguk a névszerint szereplő inasok 
vagy segédek készítették s ha a kiállí
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Vendég.

Kedvesem nó jer a ré tre ,
Üdvözöld a szép tavaszt,
Mely, miként szivünk szerelme 
Szép virágokat fakaszt . . .

Nézd szerelmem, nézd e rétet:
Mily virágos, oh mi szép'
Mintha kettőnk szive lenne,
Oly vidám e tarka kép . . .

Tarka rét — a mi szivünknek 
Képe mégse . . . nem lehet,
Hisz a rétre vendégkép jön , 
Vendégkép: a kikelet . . .

Vtfrnni Emil.

Gabi.
Gabi rendkívül flegmatikus volt, a 

mellett hogy ügyvédsegéd volt. Nem is 
illett volna hozzá a hevülékenység, mert 
már rég lerázta magáról az oskola porát. 
Most egy tekintélyes ügyvéd irodavezetője 
s korlátlan ura a János kocsisnak, meg — 
barátja a „gyakornok“ úrnak. Ha tetszik 
s ha a János nincs a Szróli kocsmájában , 
bármelyik pillanatban küldheti ugyanoda 
szivarért, mert a főnök úr otthon sohasem 
szokott dohányozni a — segédek jelenlétében. 
A gyakornok urat pedig szabad óráiban 
az unalomig oktathatja előfordult precédens

tott müvek a jóság fokozata szerint 
kapnak elismerést, kitüntetést s jutalmat.

Az idegen toliakkal ékeskedésnek 
jutalmazása az erkölcsi érzés süllyedé
sére vezet s az érdem nem illető helyén 
feltüntetése vagy éppen tekintetbe nem 
vevése. nem méltányolása — a főcél 
el nem érésére visz; mert, a helyett, 
hogy szárnyat adna a tehetségnek — 
elkedvetleníti s a kedvetlenül tovább 
munkálás nem terem babérokat.

Ezen két dologra tehát kiváló 
figyelmet kell fordítani. figyelmet kel
lene fordítani minden esetben, most 
azonban annál inkább is; mert még 
csak néhány év óta vannak az iparos 
tanoncok és segédek munkáiból kiállí
tások rendezve s már is felmerült a 
panasz mindkét irányban.

Tudjuk mi azt igen jó l. hogy 
mindenkinek tetszését megnyerni lehe 
tetlen; tudjuk azt is, hogy az érde
keltek véleménye néha sérelmet lát 
ott is, a hol nincs, ámde ma már ott 
vagyunk, hogy nagy körben kering a 
liir. mely szerint sem az iparosgazdák 
nem ellenőrzik kellő gonddal kiállító 
alárendeltjüket. sem a bírálók minden 
egyes esetben a pártatlan igazság állás
pontjára helyezkedni nem tudnak.

Mi nem vádolunk, mi csak tényt 
állapítunk meg teljes jó akarattal az 
ügy érdekében s azon reményben, hogy 
ez a kérdés tisztázására esetleg a hiba 
javítására vezet.

Igenis: m ert, ha a sérelem fenn
forog . ha nincs ráfogás s nem a sértett 
hiúság vagy érdek beszéde hangzik a 
vádban: akkor baj van, a melyen 
segitni kell.

Mi kérdeztünk nem kiállító, tehát 
érdek nélkülinek látszó iparost is s a 
bírálókról, erős kifejezéseket használva 
emlékezett meg s kijelentette, hogy 
inig »gy megy a dolog — műhelyéből 
nem megy a kiállításba munka.

így sokan gondolkozhatnak s ez 
esetben nemcsak baj van, de oly nagy 
baj is egyúttal. hogy az egész c é l,

esetekre s következtetést vonhat a keze 
alatt levő ügy minél előnyösebb qualifiká- 
lására és a törvényeknek ebből folyó alkal
mazására. Meg is veregetheti a vállát 
egész flegmatice s meg is kínálhatja szi
varral egész flegmatice, ha az már a szá
jában füstölög. Ugyanekkor szintén flegmatice 
bocsánatot kérhet, a gyakornok úr meg 
rágyújthat a maga saját vágató cigaretta 
dohányára.

A napok flegmatikus folyását azonban 
az ügyvédsegéd úr épen nem flegmatikus 
szerelme zavarta meg. Gabi vesztére ment 
a jogász-estélyre, a hol a kis Micike 
nyomban elrabolta a szivét, vagy legalább 
kizökkentette a rendes kalimpálásából. Ez 
ellen már sikertelen volt mindennemű klotiir, 
(»szájkosár") alkalmazása. Azt fecsegte 
neki a hevesen dobogó szive, hogy nem 
vagyunk már egymáséi. Vagy jösz utánam, 
vagy viszlek, kötekedett vele a szive, de 
itt nincs szava az obstrukciónak.

Ezt Gabi is belátta s eltökélte, hogy 
még csak egyszer fog a Micikével talál
kozni a II. jogász-estélyen . ott búcsút 
vesz tőle s aztán soha nem látják egymást, 
már t. i. a II. jogász-estélyen. En kine
vettem érte!

Soha? Mintha csak Dicsőffy Lóráml 
mondta volna e szavakat, olyan flegmatikus 
nyomatékkai voltak mondva. Csak még a 
folytatása hiányzott, hogy: Pauli, elf 
kapuciner . . . !

Vérző szívvel bár, de le kell mondani 
a Micikéről, mert Micike gazdag leány s 
ő e g y — ruhafolytonossági hiányban gazdag

melyért kiállításuk reudeztetnek meg
semmisülhet.

Ajánljuk tehát az ipartestületnek, 
hogy igyekezzék a kiállításra je
lentkezőket működésűkben figyelem
mel kisértetni s a birálók megválasz
tásában nagy gonddal járjon el s 
törekedjék arra. hogy a birálók Ítélete 
feltétlenül helyes legyen, azon a részre- 
hajlatlanság tisztán tükröződjék minden 
egyes esetben.

Mi részünkről a nemes cél elérését 
a legmelegebben óhajtjuk.

Regi magyar időjárási íol jegyzések.
(Folytatás.)

lSltí iki irtóztató fergeteg leírása. Az 
emberek könnyen felejtenek mindent, tehát 
ez a rettentő zivatar is üdövel telejdékeny- 
ségbe tog menni, a mi több maradékjaink 
ezen hivséges leírásnak valóságat, sőt le
hetőségét kételkedésbe togják hozni; pedig 
akár mennyit írjunk róla. nem nagyítjuk 
a dolgot, majdnem lehetetlen annak irtó- 
zatosságát voltakép leábrázolni. Híves szellő 
kezde már vasárnap azaz 28. januárban 
alkonyaikor fujdogálni, mely egész éjtszaka 
meg nem szűnt, 29-én reggel nyolc és kilenc 
óra között szörnyű zúgással és sebességgel 
megindult az éjszaki szél, mely az ablakot 
szünet nélkül úgy rezzentette, mint valamely 
menydörgés. A legsűrűbb homály, a minőt 
nappal még sohasem láttunk , borította el 
a földet annyira , hogy a legnagyobb tár
gyakat se lehetett már 10 lépésnyire látni, 
mt’.yből ki lehet hozni, milyen sűrűséggel 
kellett az apró hónak is hullani, mely a 
porrá tört üveghez hasonló lévén , szörnyűén 
szúrt és fagylalt. A szél azonkívül kavar
góé lévén, néhány percentések alatt beta
pasztotta nemcsak a kívül járni merészlő 
embereknek, hanem a marháknak is sze
meiket, füleiket és szájokat. A szegény 
páráknak a tejek csupa jégcsapokkal vala 
körül aggatva. Az összve fagyott hó, 
melynek maradványait helylyel-helylyel még 
májusban is látni lehetett, nem volt fejér, 
mint szokott a közönséges hó lenni, hanem 
fakó vagy testszinű, a honnan talán nem 
egészen helytelen egy tudósnak azon véle
kedése, hogy ez a testszinű hó valami 
meteorummal volt összekeveredve, e mellett 
olyan kiilünös finomsága volt, hogy az 
ablakon és ajtó hasadékokon által halmokat 
csinált a szobákban. Bizonyos helyen az uj 
vályogfalon keresztül megtöltötte az ágyak

ügyvédsegéd. Egek sírjatok! Sirassatok 
egy szerencsétlen ügy védsegédet, aki bár 
nem csalódott a szerelmében , de a szerel
mese csalódhatik ő benne. Az sem, mert 
az egész világ tudja, hogy a diplomától 
még előre nem látott akadályok tartják 
távol. Mert a humorával aligha tudna jól 
tartani egy esetleg 12 tagból állható csa
ládot, meg mint szimpliciter ügyvédsegéd, 
nem foglalhatna pozitiót a városban — az 
ügyvédi irodán s a Beretvás jó nevű ven
déglőjén kívül. Hogy humoros, arról fleg
mája kezeskedik.

Harmadizben. hogy keserűségét a 
rizlingbe fojtsa, elment a kereskedő ifjak 
báljára, hol — föltevése szerint — nem 
találkozik a Micikével. De alig egy ne
gyed óra múlva igy kiáltott föl, gúnyos 
tekintetet vetve az 1 üveg borára: csak 
maradj magadnak s rohant — Micikét an- 
gazsirozni. Jól mulatott, egész vehemens 
ifjúvá változott ezen az éjen, miután a 
Micike mamája másnapra .szívesen látta" 
maguknál

A vizitek mind sűrűbbek lettek . Gabi 
.öcsém“ nyakig úszott a boldogságban s 
a kereseti pörök kezdtek mind kevesebb 
keresetet hajtani az ügyvéd úr konyhájára. 
Az ügyvédsegéd a család mindennapos szó
rakoztatója lett s Montepin regényét és a 
vörös könyvtár köteteit senki sem tudta 
oly eleven humorral felolvasni, mint épen 
ő. Feledett mindent, (mint emlitém), még 
azt is, hogy az 188-i X-ik t. c. alapján 
jogában áll utólagosan is letenni vizsgálatait.

Hazánk alkotmányos életének ilyetén |

alját, úgyhogy tekenyŐkkel hordanák ki 
azt; de ez egy részben jótéteménynek te- 
kintetődhetik , mert vízért és fáért ki nem 
mehetvén az emberek, tőképen a kívül 
lakók a behordott havat olvasztották fel és 
azt itták. Sajnálni lehet, hogy a hévmérővel 
senki vizsgálódásokat nem tett. Igen szép 
lett volna az a lejegyzés , mely megmutatta 
volna, hány grádussal volt a fagylaló 
ponton alul a kéneső. Nem csuda, ha olyan 
szomorú környiilállásokban az senkinek 
eszébe sem jutott. Egyébaránt a hőmérőt 
kívül kellett volna tartani, akkor időben 
pedig a szobán kívül mulatni nem lehete. 
Végre eltelvén az emlékezetes és iszonyatos 
héttő, elkövetkezett a keddi reggel, vagy 
30. januárius. A szél süvöltött ugyan akkor 
is, a hó esett, de egy kevéssé engedelme
sebben mert már a távolabb lévő tárgyakat 
meg lehetett különböztetni; jó bundában 
lehetett nehány minutumokig a szélben járni. 
Este felé még lassúbb lett a szél, a hó 
pedig megszüut, hanem igen csikorgás 
száraz hidegre fordult az idő. Tisztán 
derült fel szerdán a nap és a teménytelen 
károkat világosságra hozta. (Tudományos 
Gyűjtemény 1819.)

Január 28. és 29-kén a Német-Bánáti- 
Regement kerületben csak magában annyira 
dühösködött a szélvész, hogy 54 ember 
életét vesztette és 40 ezer darab marha. 
melyek közt 38,238 juh volt. elveszett, a 
kárt 464,670 forintra becsülik. A bánáti 
veszedelemről emlékezet okáért. Ez ugyan 
elmúlt dolog, de a következése tartós és 
ki tudja, mikor lesz az elfelejtve. Három 
nap alatt, igy szól a tudósítás április 1 ső 
napján, mig a szélvész a Bánátban, egész 
Torontál vármegyében pedig általában dü
hösködött, januárius utolján el veszett 400.000 
juhnál több és mintegy 200 ezer ökör, 
ház alig maradt egy kár nélkül. A nyo
morúság annál nagyobb lesz már most, 
mivel a szörnyű hó elolvadása által az a 
nélkül is igen vizes föld nem győzi a vizet 
beinni, egész tavak támadtak, melyek a 
vetéseket. kaszálókat és a megszorongatott 
takarmányt is elnyelték és igy a megmen
tett barom is a legnagyobb szükségnek 
maradt tárgyává. A juhok dögé az egész
ségtelen levegő miatt már most széliére 
erőt vett. Egy szemmel látott tanú , a ki 
maga 150 ökröt és 1000 juhot vesztett e l , 
azt bizonyítja, hogy a viz embervastag
sággal tolul tel a földből. A sirás-rivás és 
nyomorúság leírhatatlan. Némely földbir
tokos vagy árendás minden marháját és 
őszi vetését elvesztette és a mindenütt fel- 
bugyogó viz a tavaszi vetést lehetetlenné 
teszi. Ismét más levélből április 15 ről. Az

stádiumában történt. akarom mondani Gabi 
egy szép napon — különösen a főnökének 
lelkes ösztönzése folytán, a ki szeretett 
volna már tőle megszabadulni — megkérte 
a Cicái Fáni k. a. kezét, a kiktől a köny
veket szokta hordani, miután Miciéknél 
azt észlelte, hogy ott bizonyosan kosarat 
kapna, sőt azt talán még a fejére is borítanák. 
Hiába, itt az idő, most vagy soha, neki 
már .házasodnia" kell, mindkét tekintetben. 
Egyidejűleg azt is hitte, hogy Micike 
szörnyet hal, ha ezt a lépését megtudja. 
S csakugyan , két hónapig nem látták az 
utcán, mig a — Petra Sanyi vissza nem 
jött az ugyanannyi ideig tartó pótkato
náskodásból.

Gabi „öcsém", azaz dehogy, a Cicái 
Fáni szerencsésen járt, hogy kezét nem 
nyújtotta az ügyvédsegédnek, hanem a 
papája kérdezte meg bizalmasan, hogy — 
mikor Íratja alá az utolsó félévi indeksét 
ezelőtt hat évről?

Gabi azt felelte:?
Indeks, indeks: te csalfa fényű báb! 

S szelleme az aláírást megtagadott, elhunyt 
professornak s rigorozitása az új igazga 
tónak I De hamar is a — kosár szájába 
üldözitek az ilyen elmaradt, postumus 
jogászokat, a kik születésük után akarnának 
újra születni.

Az ügyvédsegéd flegmatice távozott s 
szintén flegmatice dúdolta magában , hogy , 
azt mondja:

.Szerelmes „b o jtá r"  szive szomorú!"
O zw tiih  J ó zse f.
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a méltán híres gazda. Landgraf kapitány, 
szerencsétlen a maga dologba kapásaiban. 
A 3 nedves esztendő egymásután a maga 
záporesőivel azt mi vélték . hogy sok helyen 
a földből viz forr ki, melyek nagy áradá
sokat okosának. Az ő falui mostanság 
nagyobb részint vízben állanak; a paraszt
házak többnyire, az ö nagy költséggel 
épült gazdasági épületei pedig egytől egyig 
mind lerogytak . mivel alattuk a töld meg 
indult vagy engedett Most már a szántó- 
földön minden barázdában viz takadt és ott 
meg is á l ; attól télnek, hogy a Bánátföld 
a lesz, a mi valaha volt, tenger. (Nemzeti 
Gazda XVI. 1831.)

Országszerte oly szakadatlan esőzés 
járt, hogy kirodhadt a gabonák töve. mi 
nagy Ínség okozójává lett. (Földrajzi Közi. 
XVIII. 486.) Gazdaságbeli nyomorúságok a 
Bánátban A Bánátot a viz nagyon pusz
títja. sok falukat elhagytak és elhagynak 
a lakosok. Most július elején az aradi 
vásárkor a Maros újra véletlenül kiöntött 
és a mint mondják , még a kocsikat is fel
forgatta s 42 ember veszett a vízbe. adja 
Isten hazugság legyen. Szegeden a Tisza 
mindösgze még nem apadt többet április 
7-ke óta 22 hüvelyknél. Még most is na
gyobbak a vizek, mint 1813-ban voltak. A 
varosban egymásután rogynak le a házak 
s az emberek az újság levelek szerint 
várják az utolsó Ítéletet. (Nemzeti Gazda 
1816. I.)

Rettentő szélvész, menydörgés és jégeső 
a Bánátban. A természet sok csapásai 
között, melyekről sok magános vidékek 
Magyarországon . de kivált a Bánát és az 
Altöld nem ok nélkül panaszolkodnak . ne
vezetes az a szélvész is. mely július 12-én 
éjjeli 2 és 3 óra között Versecet. a királyi 
kamara jószágát meglepte. Valami irtóztatót 
csak a levegőég szülni tud , igy imák azon 
környékről, összeadta magát, szélvész, 
jégeső, menykóhullás vetekedtek egymással, 
a szélvész nevezetesen oly nagy volt, hogy 
azon városban, melyben az épületek száma 
és számai 2600-ból állanak . csak egyetlenegy 
templom . koronához tartozó vagy magánosok 
háza. kár nélkül nem maradt és ezeknek 
diribdarabjai, mint a pelyva repdestek a 
levegőben. A bánátbeli egyetlenegy szép 
rác templom tornyának a borítékját (coupol) 
letörte, de kivált a selyem tábrikában. a 
lovaskaszárnyában és a vármegye széna
tartójában tett ez a veszett szélvész sok 
kárt, az utolsó egészen összerogyott. Azonban 
mintegy özönne, omlott a menykő a szeren
csétlenséggel terhes teliegekből alá s egy 
kipótolhatatlan kártékony jégeső ömlött le 
az egész környékre, kiváltképen pedig 
azokra a híres bortermő szőlőkre, melyek 
sona szebbek nem voltak, mint az idén. 
Kimondhatatlan az a törődés, mely a la 
kosokat ezen irtóztató természet mérgének 
a szemlélésére elnyomta; siralmas az a 
kár, a melyet virradtával tapasztaltak. 
Ennek a szörnyű szorongattatásnak tulaj
donítják azt. hogy azon csapás ideje óta 
a hónap 23-áig 7 asszony szült holt gyer
meket. Az egész kárt, mely egy óra alatt 
esett, csak hirtelenében számlál 4 ’9 millió 
forintra tette a tanács. (U. o. 1817. XII.)

(Folyt, köv.)

H A Z Á N K .
Az elmúlt hét a kegyelet és jósziv 

ünnepével kezdődött.
A kegyelet — a Buda elfoglalásában 

elesetteknek szólt; a jósziv a tűzkáro- 
sultak otthonának oltárán áldozott.

A Zala György szobrász által készített 
gyönyörű szobor leleplezési ünnepélyére, 
piinköst vasárnapján mintegy 30,000 idegen 
utazott Budapestre.

Budán a disztér és a közeleső útcák 
házai lobogó és szőnyegdiszbe öltöztek. A 
felvonulás igen érdekes látványt nyújtott. 
A képviselők Bánffy Dezső báró, elnök 
vezetése mellett 1<HJ kocsiban, diszmagyar- 
ban jelentek meg Főrendiek is sokan voltak. 
Érdekes vendég volt Hullán Ernő és Má- 
riássy János, mindkettő nyug. altábornagy 
s utóbbi 1848 diki ezredes, kik a falra 
teljutó elsők között foglaltak annak idején 
helyet. A megyék s törvényhatóságok és 
honvédek küldöttségei élénkiték a csoportokat. 
A szegedi honvédek dobpergés mellett, a 
debreceniek trombitaszóval vonultak helyükre. 
A budai dalárda énekével kezdődött az 
ünnepély 11 órakor. Azután dr. Szénássy 
Sándor mondta el a szobor történetét s 
intésére a lepel lehullott. A közönség el 
ragadtatással tapsolt a szép szobornak. 
Később Degré Alajos beszélt, majd a dalárda 
Erkel király-hymnuszát énekelte. Bartók 
alkalmi költeményt szavalt. Spor János 
átadta a szobrot a városnak, s Gerlócy 
polgármester átvette.

A régi honvédek újra bevették ez alka
lommal Budát sőt Budapestet. Fölelevenitttk 
a régi dicsőséges napokat s a nemzet szive 
nagyot dobbant.

Mielőtt a politikai dolgokra áttérnénk, 
e helyen emlékezünk meg a vasminiszter 
hagyatékáról. Az ellenzék sokszor emlegeti,

hogy az embereket csupán érdek köti még 
a mostani kormányhoz is Erre cáfolatul ott 
van s reá mutatunk Baross hagyatékára. 
Összesen 2200 trt értéke maradt 1200 irt 
teherrel s 400 trtos takaréktár! betét, tehát 
két gyermekének maradt összesen 1400 írtja 
vagyis egynek 700 trt. Bizony a nemzet 
megtehetné, hogy háláját a nagy iránt — 
leróná gyermekei jutalmazásában.

A múlt napoknak fontos politikai moz
zanataként említhető tel a függetlenségi 
48-as párt ketté szakadása Eötvös Károly 
eddig 22 ed magával — kivált azok közül, 
a kik inkább szóval, mint tettel barátai a 
szabadelvűségnek. Bár mi a függetlenségi 
párthoz nem tartozunk s a békés fejlődés 
hivei vagyunk. mégis örömmel jelezzük, 
hogy városunk felső kerületének képviselője 
Horváth Ádám, a határozott irányú s a 
polgári házasságot elfogadó Eötvössel ment. 
A három szomszédváros Kecskemét, N.- 
Kőrös és Cegléd együtt maradt. A választó 
polgárok is nyilatkoztak már itt-ott, igy 
Cegléden, hol Molnár Sámuel aláírásával 
fejezték ki megelégedésüket képviselőjüknek 
s Kecskeméten, hol az öreg Szappanos 
István pártelnök fejezte ki örömét a telett. 
hogy Horváth Adárn Eötvössel tart. Érdekes 
Szappanos úrnak a párt kör megbízásából irt 
következő kijelentése: .ha feláldozzák (a 
függetlenségi képviselők) a párt egységét, 
akkor nem méltók egy percig sem arra. 
hogy a nemzet őket tisztelje és becsülje*. 
Azt hisszük, hogy ámbár Eötvös és Horváth 
kiváltak a pártból — nem őket akarja 
sújtani Szappanos úr.

A delegációkat királyunk május 25 ikére 
hívta össze Bécsbe s ott össze is gyűltek. 
A magyar delegáció elnökévé Andrássy 
Aladár grófot, a külügyi albizottság elnö
kévé pedig Tisza Kálmánt választották meg.

Ausztriában, vagy mondjuk szabato 
sabban Csehországban olyan éktelen jelene 
teket rögtönöztek a t. képviselők, hogy 
Taatie kénytelen volt a t. testületet haza 
küldeni. A nagy zaj oka pedig az, hogy 
Trautenau városnak német törvényszéket 
akartak adni. Dühükben Prágában Ferenc 
császár szobrának nyakába kötelet akasz
tottak. Ez elmés jelkép mutatja a csehek 
indulatát, akik hogy orosz felsőség alá 
törekesznek — az nem titok többé. Hozzá 
járul ehhez, hogy az osztrák diákok 
burschenschattjai szinte mozognak, s őket 
nagy német hajlamaik teszik gyanúsakká.

íme most láthatják az osztrák politi
kusok és az uralkodó ház tagja — hol nem 
kell keresui a szövetséget s hova kell 
fordulniuk, t. i. hozzánk, ha megbízható 
őszinte híveket akarnak maguk körül látni.

Itáliában
Giolitti minisztériuma beadta lemondását, 
a király azonban csak Bonacci igazságügy
miniszter lemondását fogadta e l , helyébe 
Eula szenátort nevezte k i , pénzügyminisz
terré pedig Gagliardot.

N émetországban
folynak a választások s a már két rábeszélő 
beszédet tartott császár, hir szerint nyi
latkozatot is ad k i. mint a német szövet
ség teje.

I R O D A L O M .
— A .Magyar Nők Lapja* című 

szépirodalmi képes családi hetilap szerkesz
tését Gerő Viktor és dr. Koltai Virgil 
tanárok vették át. E két név elég bizto
sítékot nyújt arra , hogy e, sokszor tulaj
donost és szerkesztőt cserélő lap végre 
oly kezekbe került, hol megállapodik. 
Az uj szerkesztők azon lesznek. hogy a 
lap színvonalát mindinkább emeljék és 
számról számra szebb és jobb dolgokat 
közöljenek. Fáradságos munkálkodásukban 
az íróknak egész gárdája támogatja okét 
kitűnő szépirodalmi művekkel. A 21. szám, 
melyben az uj szerkesztők bemutatják 
magukat, pompásan sikerült. Első helyen 
kell megemlítenünk a szerkesztőség prog- 
ramniját. mely igen okos, hasznos és szép 
dolgokat mond el. Arany Jánossal két cikk 
foglalkozik; az egyik a szoborleleplezés 
ünnepségét beszéli el. mig a másik Arany 
nőalakjairól értekezik. A többi cikkek közül 
megemlítjük Tolnay Lajos érdekes novel
láját: „Ignácom házasodik*. Azontölül a 
rendes rovatok fölöttébb gazdag tartalom
mal. Melegen ajánljuk a jelesen szerkesztett 
képes hetilapot t. olvasóink figyelmébe.

— A Pallas Nagy Lexikona ismeretes 
tüzetes vállalatából a lefolyt héten a 26. 
és 27. füzet jelent meg. tnel} a Bambo- 
rough—Bányajog—Bár Kochbá-ig terjedő 
tudnivalókat dolgozza fel. A 26. tüzetbez 
Bajorország térképe s a Baglyok kepe van 
mellékelve, a 27. füzethez Baranya megye 
térképe, Baktériumok és Balancier gőzgép 
képe van mellékelve. Általános közjogi 
érdekű a Bán cikk, melyet Makay Dezső 
és Bojnicic Iván ittak meg. Nagyobb cikkek 
még a B nffy-családról. Bank ró l, Bányá
ról és a Batcsay családról írottak. A két 
füzetben együttvéve 13 szövegábra talál

ható. A Pallas Nagy Lexikona megren
delhető a Pallas irodalmi és nyomdai rész- 
vénytársaság könykiadóhivatalában, Kecs
kemét i-u. 6. sz., valamint minden könyv- 
kereskedésben. Egy-egy füzet hetenkint 
jelenik meg. ára 30 kr. =  60 fillér.

— Öt nyelvű szótár. Robioaek Zsig 
mond budapesti könyvkereskedő kiadásában 
és Somogyi Ede szerkesztésében igen érde
kesés valóban hézagot pótló vállalat indult 
meg. A vállalat címe: Öt nyelvű szótár és 
felöleli a magyar, német, angol francia és 
olasz nyelvet. A műben igen fontos gya
korlati újítást tapasztalunk, a mennyiben 
mind az öt nyelvnek szókincse egyetlen 
folytatólagos, megszakittatlan ábécérendben 
van feldolgozva. a mi lehetségessé tette 
a z t, hogy minden egyes szó valamennyi 
többi négy nyelvre le van fordítva. Hogy 
némi fogalmat nyújtsunk a szótár használ
hatóságáról, csak azt jegyezzük meg, hogy 
az aránylag szűk tér dacára összeseu körül
belül 800.000 szót fog tartalmazni. Az 
egész mű 32 füzetben tog megjelenni és egy 
tüzet ára 30 kr. Mindazoknak, a kik ide 
gén nyelvekkel foglalkoznak , melegen ajánl
juk e közhasznú mű megszerzését.

H Í R E K .

— A kecskeméti polgári kör június 
1-én nyárimulatságot rendez könyvtára 
javára a műkertben. Belépti dij 80 kr.

A város által tervezett artézi kút 
helyének kijelölésére a töldmivelésügyi m. 
kir. minisztérium által kiküldött Halavács 
Gyula kir. oszt. geológus az artézi kútak 
körül szerzett tapasztalatairól t. hó 28-án 
vasárnap délelőtt 10 órakor a Nádor kávéház 
nagytermében felolvasást tog tartan i, melyen 
az ügyiránt érdeklődők szívesen láttatnak.

Műkedvelő szinielőadás. A buzgó 
Nemesszeghy I. zenetanár vezetése alatt 
levő .Polgári dalkör* zászlóalapja javára 
június 4 kén műkedvelő előadást rendez s 
előadják „Liliomfi* t Szigligeti ezen énekes 
színművét. Az előadás, a mint értesitnek. 
igen jól sikerül, tehát maga a kínálkozó 
élvezet is elviheti a nagy közönséget a 
színházba. Reméljük, hogy telt színház lesz. 

— A kecskeméti r. kath. főgymnasium
1893. évi május hó 30 á n , d. u. 5 órakor 
a műének- és zenéből vizsgálatot ta rt, 
melynek műsora a következő: 1. Magyar 
induló. 1735. évből Czinka Panna eredeti 
magyar dala után, zenére átírta Szabados 
Géza. Előadja a tögymn. zenekara. 2. Me- 
liton és anyja , Miudszenti Gedeontól. Sza
valja Novak I. k. r. u. p. 3. Esti ima, .Éji 
szállás Granadában“ ez. dalműből. Előadja 
a k. r. növ. papok énnek kara. 4. A régi 
könyv, Váradi Antaltól. Szavalja Tóth 
Mihály VII. o. t. 5. Nyitány, .La Mázon“ 
c. dalműből , Aubertől. Előadja a tőgymn. 
zenekara. 6. A haza , Pósa Lajostól. Sza 
valja Wally Béla II. o. t. 7. Kurucz dalok , 
szerzetté Káldy G yula, vegyeskarra és 
zenére átírta Szabados Géza. Előadja a 
a tögymn. vegyes ének és zenekara. 8. Egy 
ideges ember. Gabányi Árpádtól. Szavalja 
Lichtenstein Elemér V ili. o. t. 9. Madarász 
c. operettből, Zeller K.-tól. ének és zenére 
alkalmazta Szabados Géza. Előadja a főgymn. 
kis ének- és zenekara. 10 Pályázatok ki
hirdetése. 11. Magyar induló, szerzéSzabados 
Géza Előadja a tőgymn. zenekara.

— A nöegylet által pünkösd első és 
másnapján rendezett .Bazár* ünnepélynek 
az idő is kedvezett. Szép idő volt, a mi 
nagyban elősegítette ezen jótékony célú 
elárusitás sikerét. A bazár 21-én délután 
4 órakor nyílt meg , részben sátrak alatt 
szolgáltatták ki Kecskemét szép leányai 
az üdítő italokat, mindenféle édes és nem 
édes eledeleket, süteményeket és más apró
ságokat. Az első nap nem nagyon sokan 
voltak, különösen pedig a férfiak voltak 
figyelemre méltóan csekély számmal képvi
selve. Pedig azok a bájos leánykák olyan 
szívesen csalogatták. hívogatták őket, és 
még sem mentek. Talán féltek a zsarolástól, 
pedig a nőegylet szabott árak mellett ren
dezte ünnepélyét. A mint ez másnap kitu
dódott, kissé bátrabban kezdtek a „Bazár* 
küszöbén átlépdelni a férfiak, s midőn 
látták , hogy minden igen szépen , a legszebb 
rendben megy, megszűnt a tartózkodás. 
Megszűnt pedig annyira, hogy másnap este 
22-kén, olyan sikerült, kedves táncmulat
ságot rögtönöztek, hogy a Bandi cigány 
alig győzte húzni a táncra szomjas lábak 
alá a vérpezsdítő nótákat. Mindenki a leg 
jobb kedvvel mulatott, s csak késő éjfél 
után távoztak haza a mulatozó vendégek.

A gazdálkodó ifjúság f. hó22 iki, 
pünkösd másnapján tartott majálisa a lehető 
legjobban sikerült. A műkert tágas helyi
ségét zsúfolásig megtöltötte a nagy közön
ség. annyira, hogy még a nagy személy
zettel rendelkező műkerti vendéglős sem 
tudta hamarjában kiszolgálni a nagy kö
zönséget. A rendező ifjúság ünnepélyes 
felvonulása délután 4 órakor volt a Kör- 
möcy-féle vendéglő elől. Toporzékoló lovakon 
erőteljes napbarnitotta arcú legények ültek 
bőingben, gatyában, sarkantyúé csizmákban

s árvalánvhajas kerek kalapokban, válla- 
ikon hosszú nemzeti színű szalagokkal. A 
kivonulást nagy közönség nézte és gyönyör 
ködött a deli kecskeméti legényekben. A 
kitűnő mulatságnak csak a reggeli órákban 
lett vége.

— A helybeli főreáliskolai tanulók 
közül, mint ezt már lapunk múlt számában 
is közöltük , a magyar tanulók Il-ik országos 
tornaversenyén 24-en vettek részt. A ver
senyző csapat t. hó 20 án reggel indult el 
a tővárosba H o lo s n y a y  A m b ru s . Ha
b in a  J á n o s .  Dr. H o lló s  L á s z ló  és 
V a jd a  V ik to r  tanárok vezetése mellett. 
A kecskeméti reálisták a tornaversenyről 
győzedelmesen tértek vissza: kitüntető ok
levelet nyertek a katonai rendgyakorlatok
ból és a kötélhúzásból, melyben a budapesti 
VIII. kerületi reáliskolai tanulókkal szem
ben lettek győztesek, továbbá a magas 
ugrásból I. oszt. ezüst érmet nyert C h odora  
K á r o ly ,  VII. oszt. tanuló, ki már a két 
évvel ezelőtt megtartott országos tornaver
senyen is nyert érmet a versenyfutásból. 
A kecskeméti reáliskolai tanulók úgy a 
több rendbeli fárasztó diszkivonulásokat — 
a Károly kaszárnyától a városligeti Hermina 
kápolnáig — mint a versenygyakorlatokat a 
legnagyobb szívóssággal és kitartással 
végezték. A versenytéren különösen kitűntek 
a katonai rendgyakorlatokból , melyeknek 
szabatos végzése általános feltűnést keltett. 
A tornaverseny e sikere első sorban Ho
lo s n y a y  A m b ru s tanár úr érdeme, ki 
igazán alig méltányolható odaadást, fárad
ságot és buzgóságot fejtett k i , hogy a 
verseny sikeréi minden irányban biztosítsa. 
Őszinte örömünknek adunk kifejezést a 
kecskeméti reáliskolai tanulók sikere és 
kitartása fölött, mert tudjuk, hogy az ily 
versenyben való részvétel mennyi nehéz
séggel és fáradsággal já r; gratulálunk a 
tanári testületnek is . melyet e nehézségek 
nem riasztottak vissza a ttó l, hogy a két 
év előtt megtartott verseny után tanítvá
nyaikkal a második országos torna verseny
ben is részt vegyenek. Mint halljuk, a 
reáliskolai tanulók a jövő hó elején a két 
év előttihez hasonló helyi tornaversenyt 
tartanak.

— Uj reáliskolai tan á r  , Liszka Béla 
jeles fiatal Írót s a Budapest 11. kerületi 
helyette? tanárt a közoktatási miniszter 
főreáliskolánkhoz rendes tanárrá nevezte ki. 
Isten hozza körünkbe a jeles fiatal tanárt!

— Eljegyzés. Bordeaux Géza , ismert 
zongoratamtó úr eljegyezte Kolozsvárt 
Szántár Valéria kisasszonyt. Boldogságot!

— Villámcsapás. F. hó 19-én zivatar 
volt városunkban. Sűrű villámok és hatal
mas dördülések reszkettették meg a leve
gőt. Ekkor bennt városunkban is lecsapott 
a villám, még pedig Nyirádi Imre kovács 
mester házába. A házban szerencsére nem 
volt senki, s igy a pusztító villám ember
életben nem tehetett kárt, mindössze össze
vissza turkálta a falakat, és széthányta a 
tűzhelyet s eltűnt a földben. Nyirádi Imréné 
a nagy csattanás után a vakító tény lát
tára elájult; ő épen a másik épületből né
zett ki, midőn a villára házukba csapott. 
Azonban szerencsére a ájuláson kívül más 
baja nem lett.

— A tanonc-m unkakiállitás jutalom 
dijaihoz a Kovács Ipartársulat 5 trt, N. 
N. 2 f r t , Dr. Kovács Mihály 5 tr t, K. 
Porrai Sándor 50 kr., Rihocsek Gusztáv 
50 kr. adománynyal járultak; a kiállítás 
alkalmával felülfizettek: Kalmár 20 kr., 
Takács 10 kr., N. N. 30 kr.. N. N. 10 kr., 
Pollák 10 kr., N. N. 20 kr., N. N. 10 kr.. 
N. N. 30 kr., Héjjas József 90 kr., N. N. 
10 kr., N. N. 15 kr., N. N. 10 kr., Korit- 
sánszky J. 60 kr., N. N. 5 kr., N. N. 
15 krt, mely adományok és felültizetésekért 
a bizottság köszönetét fejezi ki.

— Nyilt számadás a kecskeméti gaz
dálkodó ifjúság majálisáról: kiadás volt 
155 trt 40 kr. bevétel 237 frt 50 kr. ma
radt tiszta haszon 82 frt 10 kr. ehhez 
telültizetni szíveskedtek: Héjjas József úr 
1 frt, Bebők Mihály úr 2 tr t, Dr. Szeles 
József úr 1 tr t, Nagy Lajos úr 50 kr., 
Szt. Tóth Ferenc úr 1 trt 50 kr., Zana 
Sándorné úrnő 50 kr., Kis Mihály úr 40 kr. 
összesen 89 trt; fogadják a jó szivű adakozók 
a rendezőség hálás köszönetét. A. Szabó 
Pál pénztáros, Kéri József ellenőr.

— Köszönet nyilvánítás. A kecske
méti gazdálkodó ifjúság által helyben. a 
városi műkertben folyó hó 22-én, a Kecs- 
kemétvidéki gazdasági egyesület javára 
rendezett tavaszi mulatság tiszta jövedelme 
címén: 89 trt számoltatván át kezünkhöz, 
miért is a rendező bizottság átalában, de 
különösen annak elnöke Sándor György úr. 
fogadják egyesületünk nevében. a jótékony 
közérdekű cél ily hathatós előmozdításáért 
hálás köszönetüuket. Horváth Döme gazd. 
egyl. elnök, Csereklyei Károly g. egyl. 
titkár.

— Fiatal tolvaj. Folyó hó 21-én , szer
dán délután úgy 4 óra tájban Ullman Juda 
becsületes pálinka és más szeszes italkeres
kedő, a Ladányi-ház és városház tőszom
szédságában levő üzletéből bizonyos okok
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miatt egy pillanatra kiment, s az üzletnek 
az útcára nyíló ajtaját belülről bezárta. 
Valahogyan észrevette ezt az ott ólálkodó 
Horváth Gyula, tíatu Balázs pékmesternek 
fiatal, alig 13—14 éves inasa, és valami 
ördöngös vágy szállta meg a Hűt. Szeretett 
volna sok pénzhez jutni, s urizálni meg 
mulatozni. Ehhez kínálkozott a jó alkalom . 
s Horváth Gyula engedett az ördög csábí
tásainak , betörte az ajtó egyik ablakát s 
aztán benyúlt rajta, s kizárva az ajtót, 
behatolt az üres boltba. Ott a péuzestíókot 
kiteszitette, a bankókat zsebébe gyűrte, 
ráadásul bevett egy pohár pálinkát, és 
mint ki dolgát jól végezte, nyugodtan sie
tett kifelé. A mint kilépett az ajtón egyik 
kollegája — egy pékinas — megkérdezte, 
hogy mit keresett odabent. Mire a legszeb
ben felelte: .Megszomjaztam, s egy kis 
pálinkát szopogattam be.” Ullman nemso 
kára bemeut üzletébe, s azonnal észre
vette, hogy ott valaki járt. Mindjárt a 
pénzét kereste, de mikor összeszedte, meg
lepetve látta, hogy vagy 115 frt hiányzik 
belőle. Rögtön jelentést tett a rendőrségnél, 
mely a pékinas útbaigazítása után azon
nal megtudta, hogy Horváth Gyula volt a 
betörő. A szép reméuyű ifjút még aznap 
délután elfogták , s bekísérték a rendőrségre. 
Azonban akkorra már a pénznek is híja 
volt. A fiúnál 8 frt és egynéhány krt. ta
láltak , a gazdája 86 frtot adott elő azzal, 
hogy azt a fiú neki megőrzés végett úgy 
adta. hogy ő azt találta. A többi pénzről 
a gyerek nem tud számolni. Ügyében más
nap 25-én volt a tárgyalás a rendőrségnél, 
honnan az ügyészséghez kisértetett át.

— A műkedvelői zenekar (úri banda) 
június 3 iki nyári mulatságára a meghívók 
már szétküldettek. A kik tévedésből nem 
kaptak volna meghívót, vagy másokat is 
óhajtanának meghívni, szíveskedjenek e 
végett vagy a zenekar tagjaihoz, vagy 
Szelese József rendező bizottsági elnökhöz 
fordulni. A mulatságra Ceglédről is sokan 
készülnek átrándulni. meghallgatandók a 
két város műkedvelőinek együttes működé 
sét. (Kár, hogy a Körösiek bár közelebb 
vannak, ezúttal elmaradnak.) A rendező 
bizottság a rendezés körüli segédkezésre a 
helybeli fiatalság és jogász ifjúság közül is 
többeket szándékozik felkérni, mi különö 
sen a vidéki vendégek kellő figyelemben 
részesítése végett is szükséges.

— A .Rongyos Egyesület* javára 
május 17-én rendezett műkedvelői előadás 
bevétele 172 frt 45 k r.. kiadása 65 frt 77 
k r ., tehát tiszta jövedelem 106 frt 68 kr. 
volt, mely összegben a következő felültíze- 
tések is bentfoglaltatnak: Sárközy Júlia 
úrnő 60 k r., Lestár Péter úr 30 k r., Üa 
lotti Ödön úr 1 frt. Katona Mihály úr 2 
frt, Vajda Viktor úr 1 frt. Dr. Kovács 
Pál úr 1 frt. Nagy Ferencz úr 30 k r ., N. 
N. huszárhadnagy úr 30 k r ., X. Y. úr 20 
k r.. ifj. Pátkay Lajos 2 frt, Pátkay La
josba 1 frt. Meleg elismerését és forró kő 
szünetét fejezi ki az egyesület Katona 
Mariska, Keresztes Irma, Kozma Irén. 
Losonezy Jolán . Nyiry Berta. Pataky lm- 
réné, Szabó Juliska, és Szalontay Margit 
úrhölgyeknek , továbbá Bourdeaux Géza . Dr. 
Helle Károly. Katona Ernő, Dr. Magyar 
István . Pataky Imre . Sándor István , Skriba 
N ., Szabó Gyula. Szabó Iván és Tóth La
jos uraknak , kik szives közreműködésükkel 
lehetővé tették az előadást. — végül Tóth 
László nyomdász úrnak a színházi jegye
kért, Salamon Elek tanító úrnak a zongoia 
kölcsönzéséért és a föntebb előszámlált fe- 
lülfizetőknek felülfizetéseikért.

— Számadás és köszönet nyilvánítás. 
A kecskeméti jótékony nőegylet által f. hó 
21. és 22 én a kaszinó nyári helyiségében 
rendezett jótékonycélú bazár összes bevétele 
volt 689 frt 16 k r., kiadás 272 Irt 96 k r., 
tiszta jövedelem 416 frt 20 kr. E nagyon 
szép és a n. é. közönség meleg pártfogására 
mutató eredmény, nagyrészt a szives aján
dékozók áldozatkészsége folytán létesülhe
tett , s kedves kötelességének ismeri a ren
dező bizottság mindazoknak , hálás köszöne
tét nyilvánítani, kik a bazár létesüléséhez 
hozzájárultak. Fogadják a rendező bizottság 
köszönetét azon t. úrhölgyek , a kik a fel 
szolgálás teljesítésére vállalkozni s azt oly 
nagy buzgalommal végezni szívesek voltak; 
a kaszinó egyesület, a helyiség átengedé 
séért, Schütte és Kral urak nagylelkű 
ajándékukért, az összes kimért sört ingyen 
bocsátván a rendezőség használatára, dr. 
Fodor Jenőné úrnő. a diszmű bazár felsze
relése tekintetében kifejtett munkásságáért, 
Fodor Lászlóné, Fuchs Józsefné. Vitéz 
Gézáné, dr. Fodor Jenőué, Csillérv Malvin , 
Zsitvay Ilona, Nád Karolin, Molnár Zsu
zsika, Dragolovics nővérek, Than Irma, 
Sebastiani Károlyné, Hegyi Lászlóné, Sza- 
lontai Sándorné, Sárközy nővérek, Gáli 
Ferencné, Pacsit Mihályné, Dömötör Sán 
dorné, Dömötör Gergely né, Tóth Lászlóné, 
Molnár Jánosné, Kiss Erzsiké, Fehér Mar
git és Kiss Olga úrhölgyek. Behr Dezső, 
Fehér Márton , Feuer Jakab, Vitéz Gusztáv , 
WitzGuszt., Goitein Jónás, Grósz L.. Hoch- 
mann Béla , Metzger B., Pollák Lipót, Prikkel 
Ferenc, Simon József, Lőwi Soma, Forn-

heim Arnold. Farkas Ignác, Molnár János, 
Katona Zsigmond, Szentgály I., Pápay 
Gyula, Wittraann Károly urak részint a 
bazár részére tett adományaikért, részint 
egyes tárgyak használatidij nélküli áten 
gedéséért. Kecskemét, 1893. május 26. A 
rendező bizottság.

— Röszler Gyula torna és vivóraester 
rendkívül érdekes torna- és vivóversenyt 
fog tartani tanítványaival a jövő hónapban. 
A számos és értékes versenydijért igen sok 
vívó és tornász fog kiállni, kik mellé a 
fővárosból is lejön Fodor Károlynak, a 
műegyetem híres vivómesterének néhány 
jelesebb tanítványa. Röszler legutóbbi ver
senyének eredménye után bátran merjük 
állítani, hogy a jobb vivők és tőként Ma
gyar Ernő, Thoraka Zoltán és Zimay Ká
roly felvehetik a keztyűt a fővárosi vivők 
kai a nélkül, hogy szégyent váltanának.

— Beküldetett. Szappanos Sándor 
aljárásbiró egészségi állapotára vonatkozólag 
alábbi kedvező sorokat kaptuk s azoknak 
annál szívesebben nyitunk tért, mert 
betegségét — a betegség nemének megne
vezése nélkül — mi is közöltük. .Egy 
szomorúan megrendítő hir járta be a na
pokban városunkat, úgy a vidéket is, mely 
Szappanos Sándor helybeli aljárásbiró beteg 
állapotáról kapott lábra. Az egészség el
vesztése. a testi s szellemi egyensúly súlyos 
betegség által lett megtámadás miatti 
megrendülés, — mindenkivel közös csapás 
de lapok hasábjain elhamarkodott, mondhatni 
kíméletlen közleményt bocsátani a szélrózsa 
minden irányában nagyon is könnyelmű 
eljárás: minélfogva indíttatva érzem ma
gamat a valódi betegállapot lelkiismeretes 
közlésére, mely nem más mint. a nevezett 
kedves öcsémnek nagy fokú lázas betegsége 
pár nap óta igen kedvezően enyhült, s 
annyira a javulás szakába lépett, hogy 
teljes felgyógyulása rövid időn reményelhető 
Molnár Károly kezelő orvosának nyilatko
zata szerint, ha csak valamely esetleges 
visszaesés a javulásnak útját álja. Nem 
való tehát az elterjesztett agybántalmi hir, 
sem az hogy innen hazulról csak egy pilla 
natra is elvitetett volna. Szappanos István.

— Botrány egy kereskedésben. Grosz 
Adolf piactéri rőtös kereskedésében pénteken 
délután 4 órakor feltűnést keltett botrány 
volt Az esetet az áldozat Beke Istvánná, 
jómódú Mária városi lakos maga adta elő 
szerkesztőségünkben. Beke Istvánná női ruha 
kelmét akarván venni, bement Grosz Adolf 
kereskedésébe s ott egy ruhát ajánlott neki 
a kereskedő. Bekéué a rábeszélésre nem 
hajtva, kijelenté, hogy e ruhanemű nem 
nyerte meg tetszését. sőt midőn látta , hogy a 
kellő mennyiségét leakarja az szakitni — 
tiltakozott a levágás ellen. Hiába — Grosz 
levágta. Bekéné távozni akarván — Grosz 
dulakodni kezdett s először a gyűrűit akarta 
lehúzni, majd az nem sikerülvén, a nő 
bőrtáskáját akarta elvenni s mikor ez sem 
sült el — akkor Bekénét a bolti asztal közé 
lökte s háromszor erősen arcul vágta. Ennek 
a ténynek Bekéné előadása szerint négyen 
voltak tanúi s az esetet bejelentette a ha 
lóságnak hivatalos eljárás végett.

— Nagy-Kőrösön élénk mozgalom 
indult meg egy N.-Kőrös—Kécske közt 
létesítendő vasút érdekében. Adja isten, 
hogy reményeik teljesüljenek, igy legalább 
a Tisza és vasútvonalunk között két össze 
kötő kapocs is lesz , miután a Kecskemét— 
Ughi vonal már biztosítottnak tekinthető. 
Tisztelt laptársunk a .Nagy-Kőrös* azonban 
aligha keveset nem vett számításba . midőn 
a 28 kmnyi vonalat 300,000 frt költséggé, 
véli megépíthetni. így csak legjobb esetben 
is, a terület teljes oda ajándékozása mellett 
volna lehetséges — ha ugyan még ez eset
ben is nem drágább az építkezés.

— Közeleg a fürdőidény. Azon hely
zetben vagyunk, hogy híreinket nem a 
szokásos bevezetéssel, napsugarakkal, zöld 
levelekkel s ünnepélyes megnyitással kell 
kezdenünk, a mennyiben mindennél sokkal 
nyomosabb tények nyomulnak előtérbe, 
melyek Pöstyén jövőjére kétségkívül nagy 
kihatással lesznek. Értjük a számos ujilást . 
melyek mindenkit, a ki Pöstyént ismerte, 
kellemesen meglep. Mindenek előtt a 40 
holdas uj park érdemel említést, a mely a 
regényes Vágfolyónak partján egészen a 
szomszéd községekig terjed. A park közepén , 
villák között az új emeletes gyógyterem 
á ll . mely kívülről valami fényes úri lakhoz 
hasonló s a különböző tánc , ét- s kávéter
meket, olvasó-, zeneszobákat stb. magában 
egyesíti. Szemben a gyógyteremmel új 
színház épült, a melyben a színészek leg
közelebb bevonulnak, mig a gyógybáznak 
a fürdőszálloda felé eső terén a derék 
cigányok mulattatják kétszer naponta a 
sétáló közönséget. Magukban a fürdőkben 
is több újítás történt, melyek az ottani 
kényelmet lényegesen emelik. Pöstyénnek 
évről évre rohamosan növekvő látogatottsága 
e szerint csak természetes elismerés azon 
sok fáradság s rengeteg áldozatok irányá
ban , a melyeket az új fürdőigazgatóság a 
a legutóbbi években a fürdő érdekében hoz. 
Oly érdemek ezek , melyek a szenvedő em
beriséget mindenkor hálára kötelezik.

K ö z ö n sé g  k ö réb ő l.
Felszólalás a kecskeméti tanonc és 

segéd munkakiállitási bizottság ítélete ellen.
A kecskeméti tanonc- és segéd tnunka- 

kiállitáson a lakatos munkák bíráló bizott
sága vagy részrehajlásból vagy szakképzet
lenségből , de mindenesetre olyan nevetséges 
bírálatot mondott, a melyet egyetleu egy 
értelmes, szakképzett iparos helyben nem 
hagyott, és nem is hagyhatott s a mely 
bírálat ellen én is a nyilvánosság előtt 
felszólalok.

A lakatos munkák között legnagyobb 
feltűnést keltett két tűzhely, a melyek 
egyike annyira volt a másikához, mint 
Makó Jeruzsálemhez és mégis az elsőség 
Makóé lett. Miért? Mert, hát Makón lakik 
a vejem.

Az igazságtalanság elkedvetlenít, elve
szít minden vágyat a kiállitásbani részvé
teltől — azért jó lesz a bíráló bízott össze
állítása alkalmával hozzá értő és érdektelen 
iparosokat szerepeltetni. iparos.

Felelős szerkesztő: DALOTTI ÖDÖN.

NYILTTER.
Egószselyem, mintázott

F o u l a r d o k a t  fa jb a n ), méterenként S5 

k r tó l 3 f r t  65 k r ig  — valam int fe k e te , fehér 
és szines selyemszöveteket 45 k r tó !  11 f r t  65 k r ig  
szállít — »ima, kocka», csikós, v irá g .» , dama- 
azolt min..»égben i m integy 240 féle dispoeitió és 
2000 különböző »sin és árnyalatban) szállít |>o»ta- 
béi- és vámmenteeen l l e H n e b i r g  V .  (es. és 
k ir . m lv. szállító) u e l y f s n g y n r n  l ü r i e h -  
b e n .  M inták postafordultával küldetnek. Svájcba 
címzett levelekre 10 kro» é» levelezőlapokra 5 kro« 
bélyeg ragasztandó. 2

nagy elterjedtsége folytan arra indít egyeseket kik 
tájit ásvány izeik értékéről vajmi keveset tartanak 

magukra nézve nagyobb sikert a közönség elámitásá 
tó i várnak hogy csekélyebb értékű savanyavizeiket, s 
uéltán a savanyuvizek királyának nevezett O e»«hül>>
• ignettáihoz hasonló czimlappal látják el. Habár M át-  
•oni Henrik ur ilynemű »zedelgéeeket a törvénynyujtott 
ninden eszközzel üldöz, tnégi» helyén lévőnek találjuk 
'togy a t. ez. közönséget ilynemn vállalkozók uzelmei 
löl intsük, valamint hogy felkérjük, raiszerin a Qiess* 

litibli vignettájára, valamint a duga»zb> beégetett e 
/ , vakra Motoni'» G e -b.jhl-r d r '> ni 111-1 ó /ta < -é k

C t

E g y  jó  fiú

t a a o a c u l
felvétetik

L Ö H Y S O M A
diszmű és rövidáru üzletében

K E C S K E M É T E N

Több rendbeli

boltberendezés
jutányos áron eladó

4hI*ómk L ip őtn á l.MEGHÍVÁS
vendéglő és kávéházc

Tiszte le tte l értesítem a ti. é közönséget. hogy a 
Yásári-nagy-utcán levő P ru c k e r kávéh áz  néven 
ismert épületet á ta lakítva

szálloda, vendéglő és kávéházi
i v ita  kibéreltem  » azt a székvárosi vendéglők » kávé- 
házak m in tá já ra  rendeztem be.

A helyiséget Balogh Andris közreműködésével
J u n i » »  / « c h , ú r t t a y j n s t  ssyititsst s s try

21 éves működésem <lég bistositékot n yú jt a 
i. vöre s ígérem , hogy igyekezem jó  m a g y a r k o n y 
h á v a l. t is z ta , h a m h ita tla n  ita lo k k a l és m é rsé 
ke lt á r a k k a l .  va lam in t józan és ildomos személyzet
tel nagy becsli megelégedést érdemelni k i.

E zú tta l ajánlom még naponta ftiss csapolástí 
poharas m árciusi söröm et, tisz ta , kecskeméti «•» hegyi 
boraimat.

Kávéltázamban két jó  lek asztal áll rendelkezést! .
Számos látogatást kér a u. é. kösönség 

késs szolgája

Diamant Mór
vendéglős és kávés

Fürdő megnyitás.
A fürdő közönségnek tudomásul

adjuk. hogy a széktói férfi- és női 
bekerített uszodák, úgyszintén a 
széktói szabad fürdő is , í  év
június 1-sŐ napján , vagyis az Úrnapi 
ünnep alkalmával m egnyílnak,
s azok — a múlt évben is érvényben 
volt díjszabás szerint — a közönség 
rendelkezésére állanak.

Kecskemét, 1893. május hó 26.
Gazdasági osztály.

H ird etm én y.
A kecskeméti kir. törvényszék közhírré 

teszi , hogy a Kecskemét th. város közön
sége által az özv. Papp Mihályné előbb 
Papp Györgyné Haris Mária és az időköz
ben nagykorúságra jutott Papp György tu
lajdonát képező az 5. tized 5. sz. a. a 
kecskeméti 1209. sz. tjkvben 1373. sz. a. 
a Valk Judit özv. Schwarzmayer Ignácné 
illetve eunek igazolt örökösei Valk Rozá
lia, Schnitterer Károlyné, Valk Judit 
Murgács Jánosné, Valk Mária Murgács 
Kálmánná és kk. Valk József tulajdonát 
képezd az V. tized 6. sz. a. a kecskeméti 
1207. sz. tjkvben 1370 rsz. a.; özv Flei
scher Bernátné Schweiger Jozefa tulajdonát 
képező az V. tized 7. és 117. sz. a a kecs
keméti 1206 sz. tjkvben 1369. és 1379. rsz. 
a. a Vitéz László tulajdonát képező az V. 
tized 9. sz. a. a kecskeméti 9036. sz. tjkvben 
1366. rsz. a.: a Csoó Lajos és Csoó Pál 
tulajdonát képező az V. tized 118 sz. a., a 
kecskeméti 8364. sz. tjkvben 1372. rsz. a. 
felvett házakra vonatkozólag folyamatba 
tett kisajátítási ügyben a becslési eljárás 
újból való toganatositásának megkezdésére 
határidőül 1893. évi június hó 12-ik nap
jának d. e. 9 óráját a kir. törvényszék 3. 
sz. hivatalos helyiségébe kitűzte, hogy a 
távollevők és ismeretlen tartózkodásnak 
részére ügygondnokul Szokolay Mihály ügy
védet hivatalból kinevezte; hogy a becslési 
eljárás vezetésére a maga mellé veendő 
jegyzőkönyvvezetővel Kiss Ferenc kir. tör 
vényszéki bírót kiküldötte.

A fenti határnapra kisajátító, kisajá
títást szenvedettek, és az összes többi te
lekkönyvi érdekeltek egyénenként, külön 
és jelen hirdetmény útján az 1881. évi 41. 
t. c. 46. § a alapján azzal idéztetnek . hogy 
esetleges elmaradásuk az érdemleges hatá 
rozat meghozatalát nem akadályozza.

Kecskeméten , a kir. törvényszék polg. 
osztályának 1893. évi május hó 15-én tar
tott üléséből.
Szele,sx László Gall Ferenc

tanácsjegy zó. 3 —1 eluök.

Pénzintézetek és malmok részvé- 2 
nyel, lalainint földbirtokok és - 
egyéb ingatlanok eladasat es véte

lét közvetíti alulírott.
Je len leg  v a n  e la d ó :

300 holdas fö ld b irto k  — melynek fele r.'eze 
szántó fö ld , öt hold aaölő, jó  karban levő la k 
h a t •» gazdasági épületekkel — több évre 
bérbe adandó.

R észvények:
1 ilrb  takarékpénztá ri résavény.

K e res te tik  v é te lre :
5 drb Gazdasági malom részvény.
3 drb Hertéshi/.laln gözm alm i részvény.

drb Népbank réaavény

Valódi hamisítatlan borok!
. magyar kir. földmiveléaügyi minisztérium 

felügyelete alatt álló

Maiíj. kir. Orsz. Központi Miotapinir l« i iu k  
ét lln iiiT  Antal p a la d -w  kizárul, r lá itu tt ia .
B L E Y E R  A D O L F

I I .  tiaed, Haéclienyi-útcaa 2. at.
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Földeladás.
A tulajdonomat és néhai nőm örö

kösei tulajdonát képező talfái 23 hold 
179 -öl szántó- és kaszálóföld ,
a rajta levő épületekkel és idei teles 
függő terméssel együtt általam. úgyis 
mint az örökösök megbízottja által 
szabadkézből kedvező feltételek mellett 
eladó — Értekezni lehet alolirottal 
6. tized 208 szám alatti lakásán.

Proháczka Ferenc.

Ű G 1 X Ö K
elsőrangú hazai gépgyárnál kedvező tel 

tételek mellett alkalmaztatik.
Ajánlatok Első m agyar gazdaság i 

g é p g y á r részvény-társu la thoz
Budapestre.

Egészen újonnan berendezve!
A leggazdagabb

szénsavas vasas források!
(József- es Mihály-forrás.)

A nni bán tsln iak . vérszegénység , sápkór. 
hólyagliurut és vesfovenv . aranyere* bántál 
m ák. gyomor- és Indhurut idegbajok ellen 
kiváló orvosi tekintélyek álta l aján lva.

Szénsavas vasas meleg- pezsgő -tükör-fürdők 
egy külön e célra emelt új épületben, m legkenyel- 
iiu-sehben b< i< ndezv.- nők <’•« tc it i .k  «zám áii
J.ap imor-fürdők Calorisator fürdők Mindennemű 
kádfürdők Uszoda a természetes források föle 
emelve (17*-18’ C fokra melegítve Kellemes 
eg.tli. .1,., ..Ic*ó la k -fo k . Kuün kiszolgálat <s 
étkező». Naponta többször zene. E-te v illá m « ' 
világítás a parkban
Állandó fürdüorvos

A huziási
I 6 - 2

Fürdő-idény tartama május— szeptember.

/>»•• t i y i i r g y .

József- és Miliály-fonások

g y ó g y fü rd ő  
vasuti|«illoiiiás Lugas, vagy Temesvár.

Z ónajegy  B u d a p e s t— O rsóvá.

Magyar királyi államvasutak.
Minden vonathoz elegáns társaskocsik személyen- 
kint 1 frt magánfogatok szemelyenkint frt 150 

a fnrdöigazgatóság által kirendelve.
vize nemc-ak 
hűsítő ita lu l is

Villamos világítás!

és

kneip-kiira Buziáson.
T ek in te tte l a fü rdő iő-köxönség azon részére, 

mely a liid e g v iz k u rá t, fő leg a K n e ip -ku tá t kívánja 
használn i, Buaiás-fürdőn is ez idén egy kü lön  e 
célra épült és szakszerűen berendezett vizgyógy- 
intézet lé tesü lt, h«l a v iz g y ó g y m ó d  és Énei]* 
k ú ra  műveletein k ívü l m ásságé, v il la n y o z á s .  
v il la m o s  fü rd ő k  is a lka lm azta tnak. Külön gyógy- 
étrend. Jó l képzett fü idnszolgák és fürdoszolganők.

A vizgyógy intézetnek e téren már régóta elő- 
nyö«. n ismert szakorvosa és vezetője t o r ,  t - 'u j th  
l ' é l e r .

szénsavtartalniánál fogva a legkellemesebb 
nemkülönben prospektusokkal szolgál

a fürdöigazgatóság Buziáson (Temes megye )

ZACHERLIN
a l e g d i c s é r t e b b  s z e r  m i n d e n f é l e  r o v a r  e l le n .

5! : AIS.’

E csodásán ható szernek ism erte tö je le i: 1. lepecsételt üveg; 2. e név „Zacherl.* 
Egy üveg ára: 15 kr.. 30 kr.. 50 kr.. 1 írt. A Zacherlin takarító: 30 kr.
Kecskeméten: Gyeues t> .» Fia.

Feuer Jakab,
,, Békési Sándor,
„  Dávid B erta lan ,

Bóka Zsigrooud,
„  Goldberger Ö dön,
,, K arkay József,
„  Héjjá» M ihály .
„  N y irády László,

Katona Zsigntoud, 
„  Pataky G yö rg y ,
„  W itz  Gusztáv.

Felegyhaza: Feuer A d o lf.
Feuer M ih á ly .

„  Karpeles Ede,
„  F rank i Ede,
., Nagy G yu la ,
„  Takács Elek.

Nagy-Körös: Iz inger Ferenc,
„  P lager Zsigm ond,
„  Kothbaun* Sándor,
,, Spitzer Ignác.

á r ia c z e ll i
Gyomorcseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes házi 
és népszer.

A gyomorbetegség tü n e te i: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, felfujtság. 
savanya telböffrtgés. hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakiválasztás. sárgaság, undor 
és hányás, gyomorgörcs, szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben ez a gyom ortó l szár
a zo tt gyomortulterhelésnél . telekkel és ita lokkal, giliszták, májbajok . -  hámorrhoidáknál.

Em lített bajuknál a M á r i t t r z e l l i  y i / o n t o i i  s e /tp t k  évek óta kitűnőknek bizo- 
\  nyúltak, a m it száz meg száz bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára

\  h ' - / - ‘1 ’> utasítással együtt 14» ki . nagy flVSg ara 70 kr. — Magya- 
I wA f  rországi fő rak tá r:

T ö r ö k  J ó z s e f  <jyo<jyszertára 
Budapest. K irá ly utcza Iá  sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék m egtekin ten i!! Csak oly 
jeppeket teeeék elfogadni, melyeknek burkolatira töld szalag van 

la g a -.tva  a készítő aláírásával iC Bradyt és ezen szavakkal: .Való
A| 1’ /.»nyitón *.
Q.J j  M in  im  '.t i l i  < //,o n /o i < m  /» /» ,/. valodian kaphatók.

KAPHATÓ KECSKEMÉTEN:
Bodogh Ferenc, Farkas Ignác, Katona Zsigmond es Molnár Pál gyógysieresz uralmai.

Megrendelési czimek
Dreher Antal kiviteli palaczksörelre.
Dietrich és Gottschlig Budapesten.

IV., r é g i p osta -u teza  10. szám .
vagy

Dreher Antal úr serfőzdéje
K őbányán.

Szállítás kivitelisorpinczeinkbol Kőbányán füzér-uteza 30. szám. 50 pa 
laczkot tartalmaz«* rekeszekben, a kőbányái vasútállomásokhoz vagy 

a budapesti hajóállomásokhoz szállítva.
Ismeteladoknak különös kedvezmények.

SW~ Árjegyzékkel a czim beküldésé után azonnal szolgálnak. “WG
B

Minden újságolvasónak nelkülözhetlen !

ii xik«.\ Az Athenaeum kézi Lexikona.
A tudományok enciklopédiája knlonosjtekinteltel Magyarországra

Saakfórfiak l."/r<  működésével »z»rkc.«/.ti

KÉT KÖTET. Dr acsadi ig n a c , KÉT KÖTET
______________________ A D>. tud. akad. ler. Ugj*. .

Kilencvenhat térképpel, seines és fekete múlappal és táblázattal.
A ra fűzve  12 fr t .  Két díszes es erős fe lb o rkö te sb e n  16 fr t.

MF* A Kézi Lexikon
beosztás»« és iránya tel lesen a m agyar k ,/őnség szükségletéhez van mérve.

A Kézi L(*.\Ík<»Il ütlyttgatrtut, Jr;k atrta/st ttb. ttljesta pttel.

A  Kézi Lexikon ’T K
a német Conversations-Lexikonoknak nélkiiőlzhetlen m a g y a r  kiegészítését képezi.

A Kézi Lexikon “"Wlk
3S4O hasáb szöveget, 32 t> rk> p-1 l'> • /  i • • u,< II. k ie te t, 34 kétoldalú l> kete képtáblát és 14 táblázatot

tartalmaz.
A  K ö z i  L c x i k o i l  m inden hazai k O n y v k crcsk cd csb cn  k a p h a tt

A K ézi Lexikont
A GALLIA-fele kőin vkere.skedes (Metzger Bein) Kecskeméten

f  f n r t o t o »  Arsrrf v m l r l r f  is szállítja. 5 —6

A világ 
legjobb 

féiymáza!

fenyuiáza
BECS,

l l já r  ah p itU té lt IKfó-beo.
E fénymáa v it r io l 

nélk til «Oie*/ />- 
t o r l e  f é t t f / l  «<1.
a bőrt tartóssá té rn i.

Mindenütt kapható!
A t. c. közönséget

s a j á t  érdekében 
in t jü k . F e rn o le n d t 
fé n y  m á z t kérje ha
tározottan és vsak 
azon dobost fogadja 
e l . a m e ly ik

St. F e rn o le n d t
nevével van ellátva, miután sok rósz 
utánzat van, a melyeknek cím képe az 
enyimhez hasonlóan készíttetett a közön
ség megtévesztése céljából. 52— 26

F e lh ív á s .
Kecskemét város közönsége szük

ségesnek találja az t, hogy Kecskeméten 
a mai kor színvonalán álló zenede 
létesittessék, melyhez a város anyagi 
segélylyel is hajlandó járulni, e vég
ből felhívja úgy a helyben lakó, vala
mint az itt letelepülni kívánó zene
tanárokat. inikép az esetre, ha az itt 
általuk felállítandó zenedére nézve a 
városi segélyt is igénybe venni óhajt
ják az általuk felállítandó zenedének 
belszervezete és berendezésére, a tan
erők számára és tandijak mennyiségére 
nézve a városi közönséghez folyó 1893. 
évi junius hó 3 0 -ig  részletes terve
zetet nyújtsanak be, egyszersmind 
minösitvényeiket is igazolják.

Kecskeméten, a városi tanács 1893. 
évi május 12 ki t. üléséből.
Gyeues Bertalan Lestar Peter

jegyző. polgármester.

,n
P e rm e te z é s h e z  le g b iz to sa b b  sz e r

a szóllógomba (Peronospora) ellen
b o r- és csemegefajnál a

PENESZPOR KIVONAT
mtljból 1 kis csomag iára 2á kr.i IHI) liter viihe önlre, rögtön húznál ható. 4 - 2

Bővebb magyarázattal kapható NYIBADY LÁSZLÓ üzletében.

\ JÉG
\ eladás.

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1893

I l

Tisztelettel értesítjük a n. é. közön- J
sé g e t, h o g y  jégverm ein ket m egnyitót- \  
tűk és a jeget kicsinyben és nagyban f 
elárúsitjuk.

Nagyobb megrendeléseket dijmen- j 
tesen házhoz szállítunk. 8_g ®

S ch ü tte  é s  K ra l í
I. tized. Halasi nagy utca 17. sz. C


